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psalmum di-ci-te némi-ni e-jus, dé-te glé-ri- am ldu-di e-jus.
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GLORIA
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EPISTLE

James 1. 22-27 Lesson from the Epistle of Blessed James the Apostle.

[Let us follow the perfect law of liberty; the precepts of God and the
Church; and God will bless us in our deeds. ]

Dearly beloved, Be ye doers of the word and not hearers only, deceiving
your own selves. For if a man be a hearer of the word and not a doer, he
shall be compared to a man beholding his own countenance in a glass: for
he beheld himself and went his way, and presently forgot what manner of
man he was. But he that hath looked into the perfectlaw of liberty and hath



continued therein, not becoming a forgetfu hearer but a doer of the work:
this man shall be blessed in his deed. And if any man think himself to be
religious, not bridling his tongue but deceiving his own heart, this man’s
religion is in vain. Religion clean and undefiled before God and Father is
this: To visit the fatherless and widows in their tribulation, and to keep
one’s self unspotted from this world.
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GOSPEL

John 16. 23-30 T Continuation of the holy Gospel according to St. John.

[Let us ask of God, from whom all good things come, by the merits of
Jesus Christ our Redeemer, spritual and temporal graces. ]

At that time Jesus saith to His disciples: Amen, Amen, I say to you: if
you ask the Father any thing in My Name, He will give it to you. Hitherto
you have not asked any thing in My Name: Ask, and you shall receive, that
your joy may be full. These things I have spoken to you in proverbs. The
hour cometh when I will no more speak to you in proverbs, but will show
you plainly of the Father. In that day you shall ask in My Name; and I say
not to you that I will ask the Father for you: for the Father Himself loveth
you, because you have loved Me and have believed that I came out from
God. I came forth from the Father and am come into the world; again I
leave the world and I go to the Father. His disciples say to Him: Behold,
now Thou speakest plainly and speakest no proverb. Now we know that
Thou knowest all things and Thou needest not that any man should ask
Thee: by this we believe that Thou camest forth from God.
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Alleluia, Alleltia, Alleltia.

O filii et filiae,
Rex caeléstis, Rex gloriae
Morte surréxit hédie. Alleltia.

Discipulis adstdntibus,
In medio stetit Christus,

Dicens: Pax vobis dmnibus. Alleltia.

Ut intelléxit Didymus
Quia surréxerat Jesus,
Reminsit fere dubius. Alleltia.

Vide Thoma, vide latus,

Vide pedes, vide manus,
Noli esse incrédulus. Alleltia.
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Quando Thomas Christi latus,
Pedes vidit atque manus,
Dixit: Tu es Deus meus. Alleldia.

Bedti qui non vidérunt
Et firmiter credidérunt;
Vitam aetérnam habébunt. Alleltia.

In hoc festo sanctissimo
Sit laus et jubildtio:
BeENEDICAMUS DoMINoO. Alleltia.

Ex quibus nos humillimas
Devétas atque débitas
Dzo dicimus GraTiAS. Alleltia.

Jean Tisserand, O.F.M.d. 1494
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